
 

 

 Протокол 
№  

 
 
 

 
 

гр. София,  18.09.2024 г.  

 АДМИНИСТРАТИВЕН СЪД - СОФИЯ-ГРАД, Първо отделение 18 
състав, в публично заседание на 18.09.2024 г. в следния състав: 

СЪДИЯ: Златка Илиева  

  

 
 
  

  

при участието на секретаря Елеонора Стоянова, като разгледа дело 

номер 6559 по описа за 2024 година докладвано от съдията, и за да се 

произнесе взе предвид следното: 
 След спазване на разпоредбите на чл. 142, ал. 1 ГПК, вр. чл. 144 АПК, на 

именното повикване в 15:41 ч. се явиха: 

 

ЖАЛБОПОДАТЕЛЯТ А. А. И. – редовно призован,   явява се лично, представлява се 

от адв. Ж., с пълномощно по делото. 

ОТВЕТНИКЪТ Председателя на ДАБ – редовно призован, представлява се от юрк. Г., 

с пълномощно от преди. 

СГП – редовно уведомена, не изпраща представител. 

ПРЕВОДАЧЪТ Д. Т. – явява се лично, уведомен по телефона. 

СЪДЪТ    

ОПРЕДЕЛИ: 

НАЗНАЧАВА Д. Т. за преводач от/на арабски език на жалбоподателя в настоящото 

производство на основание чл. 14 АПК. 

СНЕМА самоличност на преводача, както следва: 

Д. Т. – български гражданин,  неосъждан, без дела и родство със страните. 

ПРЕДУПРЕЖДАВА за наказателната отговорност по чл. 291 НК. Същият обеща да 

даде верен и точен превод.  

 

Страните (поотделно): Да се даде ход на делото. 

 

СЪДЪТ намира, че не са налице процесуални пречки за даване ход на делото, поради 

което 

О П Р Е Д Е Л И: 

 

ДАВА ХОД НА ДЕЛОТО. 



ДОКЛАДВА жалбата, административната преписка и приложените към тях писмени 

доказателства. 

ДОКЛАДВА писмо от ДАНС, обособено в класифициран том. 

 

Адв. Ж. – Поддържам жалбата. Да се приеме преписката. Запознат съм с писмото от 

ДАНС. 

Юрк. Г. – Оспорвам жалбата. Да се приеме преписката. Не мога да дам информация 

дали е приключила процедурата по предоставяне на международна закрила на лицето, 

поради което не представям писмено доказателство във връзка с приключване на това 

производство. 

Адв. Ж. -  Доверителят ми е  [дата на раждане] , а не на 01.01.2006 година  – моля да 

ми бъде дадена възможност да представя  доказателство с оглед достоверност.  

 Жалбоподателя /чрез преводача/  –  роден съм на 13.10.2006г. и  моля да представя 

доказателства за това. 

Юрк. Г. – Не възразявам да се представи копие на това писмено доказателство, с оглед 

достоверна дата на раждане.  

 

СЪДЪТ, след като съобрази становището на страните намира, следва да приеме 

приложените към жалбата и административната преписка писмени доказателства,  

ОПРЕДЕЛИ: 

ПРИЕМА доказателствата към жалбата и административната преписка.  

ДАВА ВЪЗМОЖНОСТ на жалбоподателя  най-късно до следващото съдебно 

заседание да представи писмено доказателство, с оглед установяване достоверна дата 

на раждане. 

В случай, че не се представи такова, съдът ще реши делото при наличните 

доказателства.  

 

ОТЛАГА И НАСРОЧВА ДЕЛОТО за 16.10.2024г. от 14,00 часа, за когато страните са 

уведомени. 

Да се изплати възнаграждение на преводача в размер на 80лв, платими от бюджета на 

съда. 

Издаде се РКО. 

 

СЪДЪТ УКАЗВА на страните и ВЛ, че имат възможност да депозират своите молби, 

становища, бележки, възражения и експертни заключения, освен в деловодството на 

съда и на следния електронен адрес: [електронна поща], по номера на делото. 

Последното е за улеснение на съда и страните и не се счита за надлежно упражняване 

на процесуални права. 

 

Протоколът е изготвен в съдебно заседание, което приключи в 15:49 ч. 

 

         СЪДИЯ: 

 

         СЕКРЕТАР: 
  
 
 


